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The Knower by Allah, The Pivot, — 
{May Allah sanctify his Secret} 
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In the Name of Allah 
Beauty, Splendor, Majesty 
The God of All 
Universally Merciful, Specifically Compassionate 


Peace & Blessings of Allah 3 be on Sayyidina Muhammad 2, 
Seal of the Prophets — Mercy to all the Worlds. 


And peace be upon his pure family, his household, 
and his loyal companions, 
and their followers and the followers of the followers, 
for as long as a cloud shall float above the face of the earth, 
a star shall shine or a new moon shall rise 
to gladden the hearts of the believers. 
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The appointed time for the Hizbu-1-Barr is after the morning Salah. 
The reciter is not to speak with others during its recitation. 


It is reported that Shaykh Abu-Il-Hasan 8 said concerning this Orison: 


“He who reads our Hizb will have what we have 
and upon him (will be) that which is upon us.” 


“These supplications (da‘awdft) are true worship of Allah 3. In them there 
is the pleasure of confiding in Him and the pleasure of being near Him. 
There is the pleasure of contentment from Allah gy, the pleasure of what 
Allah 2s fulfills by answering and by mercies given for our belief. That is 
why the true prayers are, as the Messenger #8, said, the very brains (mukh) 
of worship. From this understanding the Sifis built their system of invo- 
cation, which they call ’ahzab. Their persistence in reading them, by what 
is in them of the Names of Allah gt and His Secrets, causes their ‘selfs’ 
(nafs), their faith (??iman) and their belief (yaqin) to rise up.” 

Shaykh *Ibrahim Muhammad al-Battawi, Shaykh as-Sajjadah, Servant of the Poor 


°Ayatu-l-Kurst 
(2:255) 
(see pp 16-17) 


Abi Amama g narrated that the Messenger of Allah #& said, “The most 
magnificent Name of Allah is sealed within the Verse of the Throne. Who- 
ever calls by it—his prayers will surely be answered.” (Abt Dawttdg:, ) 


“These two [al-kurst wa-l-‘ars§] are two of the greatest doors (baban) to 
the Invisible World (al-ghayb). They are themselves invisible, and intimate- 
ly connected in the Invisible; the Kursi is the Hidden Door (al-babu-I-batin) 
that contains the Knowledge of How, of Existence, of Quantity, of Limit, of 
Where, of Volition and of the Attribute of Will; it also contains the Know!l- 
edge of Words, of Movements and of Immobility, as well as the Knowledge 
of the Return and of the Origin.” 

"Imam Ja‘far as-Sadigq *2 quoted by Ibn Babuye, Kitab at-Tawhid, Ch. 50 
Zamakhshari says, “The kursi is no more than an image that expresses the 


greatness of Allah 3%. In reality (hagigah) there ts niether a kursT nor an act 
of sitting nor any body sitting on it.” (Zamakshshari, I, p.385) 


Hizbu-!-Barr 


° A*UDbU BI-LLAHI MINA-Sh-ShAYTANI-R-RAJIM 


I take refuge with Allah from the accursed shaytan. 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 


In the Name of Allah, 
The Universally Merciful, 
The Specifically Compassionate. 
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WA “IDbA JAA°AKA-L-LADhINA YU*°MINUNA BI°?AYATINA 
FA QUL SALAMUN SALAYKUM 


And when there come to you believers in our Signs, 
then say, 
“Peace be upon you." 


KATABA RABBUKUM “ALA NAFSIHI-R-RAHMAH 


Your Sustainer has written Mercy upon Himself. 
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°>ANNAHU MAN ‘AMILA MINKUM SUU?AM BI-JAHALATIN 
ThUMMA TABA MIM BA‘DIHI WA-’ASLAH 


Whoever of you works evil by ignorance, 
then turns from it and afterward (makes) amends. 
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FA°ANNAHU iGRAnTERe Rett 


Yet it is He, the Forgiving, the Mercy Full, 
(6:54) 
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BADI‘U-S-SAMAWATI WA-L-°ARD 


the Originator of the Heavens and the Earth. 
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*ANNA YAKUNU LAHU WALADUNW- 
WA LAM TAKUL-LAHU SAHIBAH 


How could He have a child when He has no consort? 
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WA KhALAQA KULLA ShAY°INW- 
WAHUWA BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIM 


And He created every thing and He has Knowledge of all things. 
(6:101] 
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DhALIKUMU-L-LLAHU RABBUKUM * LAA °ILAHA *ILLA HU 
That is your Lord — Allah « No deity except Him, 


“ - me Fie aa sa RR A Ch Be ie 
KhALIQU KULLI ShAY°IN FASBUDUH * 
WA HUWA ‘ALA KULLI ShAY°INW- WAKIL 


the Creator of all things, so worship Him. 
And He is over all things The Guardian. 
(6:102) 


LA TUDRIKUHU-L-*ABaSARU WA HUWA YUD&RIKU-L- 
°AB&SAR * WA HUWA-L-LATIFU-L-KhABIR 


He cannot be grasped by insight yet He seizes seeing, 
and He is the Subtle, the Aware 
(6:103) 


ALIF LAAAM RA? « KAAAF HA YA AYTIN SAAAWD = 
HA MIIIM ‘AYIIIN SITIN QAAAF 


(Hold extended (AAA) or letters six counts, (A) letters two counts.) 
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: RABBI-H-KUM BI-L-HAQQa, 
WA RABBUNA-R-RAHMANU-L-MUSTA’ANU “ALA MA TASIFUN 


My Lord! Judge Thou with Truth. Our Lord is the Mercy Full, 
Whose Help is ever sought against what you ascribe (to Him). 
(212152) 
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MAA *ANZALNA ‘ALAYKA-L-QUR°ANA LLTAShQAA 


We have not sent down upon you the Qur'an to oppress (you), 


cree ely signe n| 
*ILLA TADHKIRATAL-L-LIMANY YAKhShA 


but as a reminder to him who fears, 


TANZILA-M-MIMMAN KhALAQA-L- "ARDA 
WA-S-SAMAWATI-L-‘ULA 


sent down from Him Who created the earth and the heavens on high. 


gel Sell oe oi 
AR-RAHMANU ‘ALA-L-°ARShI-S-TAWA 
The All-Mercy Full is firmly settled upon the ‘Arsh; 


LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FE-L-°ARDI 
WA MA BAYNAHUMA WA MA TAHTA-Tb-ThARA 


unto Him belongs what is in the heavens and what is in the earth 
and what is between them and what is beneath the loam. 
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WA °IN TAJ4HAR BI-L-QAWLI 
FA°INNAHU YA‘ALAMU-S-SIRRA WA °AKhFA 


And if you speak aloud He knows the secret and most hidden. 


ALLAHU LAA °ILAHA 7ILLA HUW * 
LAHU-L-*ASMAA°U-L-HUSNA 


Allah! No deity but He « To Him (belong) the Most Beauteous Names. 
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ALLAHUMMA *INNAKA TASLAMU 7 ANNI BI-L-JAHALATI 
MA‘RUFUNW-WA °ANTA BI-L-‘ILMI MAWSUF 


Oh Allah, You know that I am known by my ignorance 
and You are distinguished by Your Knowledge. 
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WA QAD4 WASI°TA KULLA ShAY°IM-MIN JAHALATI BI-‘ILMIK. 


Certainly You encompass every thing of my ignorance 
by Your Knowledge. 


FASA‘ DbhALIKA BILRAHMATIKA KAMA WASI‘TAHU BI-‘ILMIK 


So encompass it with Your Compassion 
as You have encompassed (it) with Your Knowledge. 
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WA-Gh-FIRLI "INNAKA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


And forgive me (as) Truly You have Power over all things. 
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YA ALLAHU YA MALIKU YA WAHHAB& 
Oh Allah, Oh Sovereign, Oh Grantor. 


es OS ee 
HAB& LANA MIN NUSMAKA MA ‘ALIMTALANA FIHI RIDAK 


Grant us from Your Bounty what You Know (has) in it what pleases You. 
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Soles eae 8 till Las BS LST 


WA-K-SUNA KISWATAN TAQINA BIHA 
MINA-L-FITANI FI JAMI‘I ‘ATAYAK 


And attire us (in) raiment which safeguards us 
from all temptations You bestow upon us. 
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WA OADDISNA BIHA ‘AN TKULLI WASETY YUJIBU /NAQSSAM 
MIMMA-STA? ThARTA BIHI FI ‘ILMIKA “AMMAN SIWAK 


And sanctify us by it from each and every deficiency brought about by 
anything not commensurate to what alone is in Your Knowledge. 


YA ALLAHU YA “ADRIMU YA ‘ALTYU YA KARIM 
Oh Allah, Oh Sublime, Oh Exalted, Oh Beneficent. 
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NAS°ALUKA-L-FAQ4RA MIMMA SIWAKA 
WA-L-GhINA BIKA HATTA LA NASHHADA *ILLA *“IYYAK 


We implore You that we may be destitute of everything but You, 
and that we be enriched so that we are witness to nothing but You. 
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WA-L-TUF BINA FIHIMA LUT&FAN _ 
*«ALIMTAHU YASLUHU LIMANW-WALAK 


And be tender with us in the ways of tenderness 
that You know will reform Your walzy. 


WA-K-SUNA J JALABIBA-L-° ISMAT I 
FIJ-L-° ANFASI WA-L-LAHADhAT 


And clothe us with robes of protection 
in our inspirations and our perceptions. 
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WA-J4-“ALNA ‘ABIDAL LAKA FI JAMI‘I-L-HALAT 


And cause us to worship You in all (of our) states. 


4 2 Oa a” 


oe 


_ WA “ALLIMNA MIL-LADUNKA ‘ILMAN 
NASIRU BIHI KAMILINA FI-L-MAHYA WA-L-MAMAT 


Teach us from Your Direct Knowledge, 
rendering (us) by It perfect in our life and our death. 


Hizbu-l-Barr 
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ALLAHUMMA °ANTA-L-HAMIDU-R-RABBU-L-MAJIDU-L- 
FA‘ALU LIMA TURID& 


Oh Allah, You (are) the Praised (and) the glorious Sustainer, 
Doer of what You wish. 


eee ere wae 
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TASLAMU FARHANA BI-MADhA WA LI-MADhbA 
WA “ALA MADhA WA TASLAMU HUZNANA KADhALIK 


You know why we rejoice — with what and for what and on what — 
and You know our grief as well. 


WA QAD& *AWJABATA KAWNA MA °ARADATAHU 
FINA WA MINNA 


And truly You have enjoined (upon us) what You wished 
for us and from us. 
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WA LA NAS*°ALUKA DAF‘A MA TURIDA 


We are not asking You to cease from what You want, 
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WA LAKIN NAS’ALUKA-T-TA°YIDA 
BI-RUHIM-MIN ‘INDIKA FIMA TURiDA 


but we ask support by the Spirit from You in what You want, 


9 Orison of the Earth 
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KAMA *AYYADTA *AMBIYA’AKA WA RUSULAKA 
WA KhASSATAN-S-SIDDIQINA MIN KhALQIK 


as you supported Your Prophets and Your Messengers 
and the Elite of the Truthful from Your Creation. 


pee oe SS 
*INNAKA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


Truly You have Power over all things. 
(3:26) 
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ALLAHUMMA FATIRA-S-SAMAWATI WA-L-°ARD ° 
‘ALIMA-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADAH 


Oh Allah, Creator of the Heavens and the Earth, 
Knower of the Unseen and the Seen. 


sole on pes cal 


*ANTA TAHKUMU BAYNA ‘IBADIK 


You judge between your slaves. 
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FAHANI°AL-LIMAN ‘ARAFAKA FARADIYA BI-QADA’IK 
WA-L-WAYLU LIMAL-LAM YA‘RIFK 


Blissful is the one who knows You and is content with Your Decrees, 
and woeful is the one who does not know You. 
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BALI-L-WAYLU ere ete LIMAN ?AQARRA 
BI-WAHDANIY YATIKA WA LAM YARDA BI *AHKAMIK 


Truly woeful and again woeful is the one who acknowledges 
Your Unicity and then is not content with Your Judgement. 


ALLAHUMMA "INNA-L-QAWMA QADA HAKAMTA ‘ALA YHIM 
BI-Dh-DhULLI HATIA ‘AZZU 


Oh Allah, truly the Folk have been judged against by humiliation 
until they were exalted, 
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WA HAKAMTA ‘ALAYHIM BI-L-FAQ&DI HATTA WAJADU 


and judged against by total Joss so that they might be found. 
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FAKULLU ‘IZZIN YAMNA‘U DUNAK 


Every honour bars (us) from You. 
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FANAS?ALUKA BADALAHU DhULLAN 
TASHABUHU LATA?IFU RAHMATIK 


So we beseech You instead for humiliation 
accompanied by Your most tender Mercy. 
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WA KULLU WAJaDIY YAHJUBU *ANK 


And every presence conceals You. 
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Soy, a Seca cee ee 
FANAS° ALUKA ‘TWADAHU FAQ&DAN 
TASHABUHU *ANWARU MAHABBATIK 


So we beseech You (to) substitute a lostness 
accompanied by the Lights of Your Love. 
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FA*INNAHU QAD&4 DhAHARATI-S-SA°ADATU 
‘ALA MAN ?AHBABATAH 


Truly bliss manifests in those whom You Love. 


WA DhAHARATI-Sh-ShAQA WATU 
“ALA MAN GhAYRUKA MALAKAH 


And wretchedness manifests in those possessed by other than You. 
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FAHAB4 LANA MIM MAWAHIBI-S-SU‘ ADA‘I 
WA-°SIMNA MIM MAWARIDI-L-°AShQTY A° 


So grant us from the endowments of the blissful 
and safeguard us from the ways of the wretched. 


Hizbu-l-Barrr 2 
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; _ ALLAHUMMA ; 
"INNA QAD& ‘AJAZNA “AN DAF‘I-D-DURRI ‘AN ?ANFUSINA 
Oh Allah, 


truly we are unable to resist what we know will be harmful to ourselves 


ee Le fen eth ne oH 
MIN HAYThU NA‘SLAMU BIMA NA‘LAM 


— from what we know with what we know — 


FA-KAYFA LA NA‘JIZU ‘AN DbALIKA 
MIN HAYThU LA NASLAMU BIMA LA NASLAM 


so how can we repel that which we do not know when we do not know? 


ee gs x i : 3 (ees i | 3 1) 
WA QAD&A °AMARTANA WA NAHAYTANA 


And truly You order us and forbid us, 


o 


eS | awl; ee N, 
WA-L-MADHA WA-Dh-DhAMMA *ALZAMTANA 


and the praise and the blame You fixed upon us. 


FA’AKhU-S-SALAHI MAN *ASLAHTAH 


Thus the brother (of) righteousness is he whom You corrected, 
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WA *AKhU-L-FASADI MAN *ADLALTAH 


and the brother (of) corruption (is) he whom You led astray. 
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WA-S-SASIDU HAQAM-MAN °AGhNAYTAHU 
* AN-S-SU°WALI MINK 


And the blissful one in truth (is he) who is in no need of asking of You. 
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WA-Sh-ShAQIYYU HAQAM-MAN HARAMTAHU 
MA‘A KATHRATIT-S-SU°WALI LAK 


And the wretched one in Truth (is he) who is denied 
in spite of constantly asking of You. 


Delle ar ee le Cee 
FAGbNINA BJ-FADLIKA ‘AN SU°ALINA MINK 


So enrich us through Your Bounty without our having to ask You, 
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WALA eis MIR-RAHMATIKA 
MA‘A KATHRATI SU°ALINA LAK 


and do not deprive us of Your Mercy by our constantly asking You. 
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*INNAKA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


You are Powerful over all things. 
(3:26) 
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YA ShADIDA-L-BAT&Sh 


Oh relentless Smasher, 


mse 05S OSL YG 
YA JABBARU YA QAHHARU YA HAKIM 
Oh Omnipotent, Oh Subduer, Oh Wise. 
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NA‘UDbU BIKA MIN-ShARRI MA KhALAQST « 
WA NA‘UDKU BIKA MIN DhULMATI MA °ABADA‘T 
We take refuge with You from the evil of that which You created, 


and we take refuge with You 
from the darkness and oppression of that which You originated, 


Ye - 
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WA NA‘UDBU BIKA MIN KAYDI-N-NUFUSI 
FIMA QADDARTA WA°?ARADT 


and we take refuge with You from the slyness of the nafs 
in what You have decreed and desired, 


WA NA‘UDhU BIKA MIN-ShARRIL-L-HUSADI 


‘ALA MA °*AN‘AMT 


and we take refuge with You from the evil of the enviers 
due to the bestowals of (Your) grace (upon us). 
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WA NAS*ALUKA ‘IZZA-D-DUNYA WA-L-AAKhIRATI 
KAMA SA°ALAKAHU NABIYYUKA SAYYIDUNA MUHAMMAD 
SALLA-LLAHU ‘ALAYHI WA ALIHI WA SALLAM 


And we beseech You for honour in this life and the Final (Life), 
as was requested by Your Prophet, Our Master Muhammad, 
blessings of Allah upon him and his family and peace. 


coi , gee Us all os 


‘IZZA-D-DUNYA BI-L-°IMANI WA-L-MA‘RIFAH 


Honour in this life that stems from secure faith and spiritual knowledge, 


soa Ty ole Mle ga Sen 
WA °IZZA-L-AKhIRATI BI-L-LIQA*I WA-L-MUShAHADAH 


and honour in the life to come 
that arrives from direct meeting and witnessing. 


°INNAKA SAMI‘UN QARIBUM MUIIBA 


Truly You are Hearing, Nearest, Responsive. 
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ALLAHUMMA ?INNI °UQA4DDIMU “ILAYKA BAYNA YADAYYA 


KULLI NAFASINW-WA LAMHATINW-WA-TARFATI YATARIFU 
BIHA °AHLU-S-SAMAWATI WA °AHLU-L-°ARD 


Oh Allah, I place before You between my hands 
every breath and flashing glance and sparkle 
of the people of the heavens and the people of the earth, 
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WA KULLI ShAY°IN HUWA FI SILMIKA 


KA*INUN °AW QAD&A KAN 


and every thing in Your Knowledge of what is or what was. 
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"UQADDIMU °ILAYKA BAYNA YADAYYA DhALIKA KULLAH 


I place before You (what is) between my hands — all of it. 
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ALLAHU LAA *ILAHA ILLA HUW » AL-HAYYU-L-QAYYUM 
Allah! No deity except Him * The Ever Living, The Eternally Present. 


Ew Fe ee 
* 


ca 
LAT KhUDhUHU SINATUNW-WA LA NAWM 


He is taken neither by slumber nor by sleep. 


LAHU MA FIS-SAMAWATI WA MA FIL- "ARD 


To Him betongs all that is in the heavens and the earth, 


a o a vanes OS eee Pry tis ed 
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MAN DhA-L-LADbI YASHFA‘U ‘INDAHU "ILLA BIIDhNIH 


Who is there to intercede with Him save by His Permission? 
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YA°LAMU MA BAYNA °AYDIHIM WA MA KhALFAHUM 


He knows what is between their hands and behind their backs, 
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WA LA YUHITUNA BI-ShAY°IM-MIN “ILMIHI >ILLA BIMA ShAA’ 


and they encompass no thing from His Knowledge except that He Wills. 


Z- oem le le o ~~ gas os - - 
WASI.A KURSTY YUHU-S-SAMAWATI WA-L-*ARD 


The Basis of His Soverignty is wider than the heavens and the earth. 
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Log tet 9d 9 a 3 
WA LA YA°UDUHU HIFDRUHUMA 


And He is not tired by their preservation. 
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WA HUWA-L-‘ ALIU-L-“ADhIM 


And He is The All High, The Sublime. 
(2:255) 
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°AQaSAMTU SALAYKA BI-BASTI YADAYKA 
WA KARAMI WAJaHIK 


I swear upon You by the Openness of Your Hands 
and the Magnanimity of Your Presence 
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| WA NURI ‘AYNAYKA WA KAMALI °A° YUNIK. 
— and by the Light of Your Eyes and the Perfection of Your Vision — 


a 
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°AN TUS TIYANA KhAYRA MA NAFADhAT BIHI MASHIYATUK 


that You give us the best from what You have Decreed, 


_ 
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WA TAS ALLAQAT BIHI QUDRATUKA | 
WAJARA BIHI QALAMUKA WA ?AHATA BIHI SILMUK 


and connection to (Your Light) by Your Decree, | 
and progress to (Your Light) by Your Pen, 
and comprehension of (Your Light) by Your Knowledge. 
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WA-K-FINA ShARRA MA HUW A DIDDUL -LI-DhALIK 


Protect us from the evil of what is contrary to that (Light). 


WA °AKMIL DINANA WA °ATMIM *ALAYNA NI°MATAK 


Perfect our Din and fulfill Your Bountiful Blessings upon us. 


| 
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| WA HABa LANA HIKM ATA(-HIKMATLL-BALIGBATI-MA ‘A-L- 

| HAYATI-T-TAYYTB ATI WA-L-MAWT ATLL -MUTAHHARAH 
Bestow upon us eternal wisdem 


| with a life of felicity and a death that is pure. 
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19 Orison of the Earth 


ote 


Jans Gals) Gas U5 3 


Aaete a - ver On 9 2 - 
ale 


Gy tool Y bobby s be bs 


WA TAWALLA QABADA °ARWAHINA BI-YADIK 
WA HUL BAYNANA WA BAYNA GhAYRIKA 
FLL-BARZAKhI WA MA QABALAHU WA MA BA‘SDAH 


Seize our souls by Your Hand 
and dissolve anything between us and other than You, 
(both) in the isthmus (barzakh) and what (comes) before it and after it, 


-~@ 3 
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BI-NURI DhATIKA WA ‘ADhIMI QUDA4RATIKA 
WA JAMILI FADLIK 


by the Light of Your Essence and the Vastness of Your Power 
and the Beauty of Your Abundant Generosity. 


~ 7 eo. 2 A lo ne « a 
>INNAKA “ALA KULLI ShAY*IN QADIR 


Truly You have Power over all things. 
(3:26) 


pet Ree fae 
YA ‘ALIYYU YA ‘ADhIMU YA HALIMU YA HAKIMU YA KARIM 


Oh Most High, Oh Sublime Vastness, Oh Forebearing Clemency, 
Oh Sagacious Wisdom, Oh Noble Benefactor! 
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YA SAMI‘U YA QARIBU YA MUJIBU YA WADUD& 
Oh All-Hearing, Oh Near One, Oh Resonant Responder, Oh Love! 
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HUL BAYNANA WA BAYNA FITNATI-D-DUNYA 
WA-N-NISA°*I WA-L-GhAFLATI WA-Sh-ShAHWAH 


Put a barrier between us 
and the trials of life and women* and mindlessness and desire 
(* women please substitute ‘man’ (rijaf) for ‘women’) 


Gell eas 3 2 LJ] atk 3 
WA DhULMI-L-‘IBADI WA SU?I-L-KhULUQ4 
and human oppression and the degeneration of morals. 
WA-Gh-FIR LANA DhUNUBANA WA-Q4-DI ‘ANNA TABI ATINA 


and forgive us our misdeeds and put an end to their consequences 
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WA-K-ShIF ‘ANN A-S-SU°A1 WA NAJJINA MINA-L-GaAMMI 
WA-Ja-° AL LANA MINHU MAKhRAJA 


and banish from us the evil and veil us from grief 
and make for us from it a way out. 


pee et) IS cle la 
"INNAKA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


Truly You have Power over all things. 
(3:26) 
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YA ALLAH * YA ALLAH * YA ALLAH 


re Goes lb glob abl 
YA LATIFU YA RAZZAQU YA QAWIYYU YA ‘AZIZ 
Oh So Tender, Oh Provident , Oh Strong, Oh Mighty! 


Pot. i ere aces ee! 
LAKA MAQALIDU-S-SAMAWATI WA-L-?>ARD 


With You are the reins of the heavens and the earth. 


Soe ee ae 
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TABA4SUTU-R-RIZQA LIMAN TAShA°U WA TAQ&DIR 


You enlarge the bounty for whomever You will and decree. 
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FABASUT& LANA MINA-R-RIZOI 
MA TUWASSILUNA BIHI °ILA RAHMATIK 


So spread wide from (Your) Bounty 
that which will connect us by it to Your Mercy, 


WA MIR RAHMATIKA 
MA TAHULU BIHI BAYNANA WA BAYNA NIQAMIK 


and from Your Mercy 
that which will come between us and Your Retribution, 
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WA MIN HILMIKA MA YASA‘UNA BIHI ‘AFWUK 


and from Your Sagacity that which will expand Your Forgiveness of us. 


oY Gore tes 2 lI EI Leet 
WA-Kh-TIM LANA BI-S-SA‘ADATI-L-LATI 
KhATAMTA BIHA LPAWLIYA7IK 


Seal (or End) our lives with (that) Bliss 
by which You have Sealed (Ended) the lives of Your Awiliya’. 
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WA-Ja-‘AL KhAYRA "AYYAMINA 
WA °’AS°ADAHA YAWMA LLQA?IK 


And make the best of our days and the happiest (the day of) meeting You. 


Ei sG eC, aoe, 
WA ZAHZIHNA FI-D-DUNYA ‘AN-NARI-Sh-ShAHWAH 


Tear us away from the world of the fire of desire, 
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WA-Da-KhILNA BI-FADLIKA FI MAYADINI-R-RAHMAH 


and usher us, by Your Bounty, into the Fields of Mercy. 
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WA-K-SUNA MIN-NURIKA JALABIBA-L-ISMAH 


Clothe us, fromi Your Light, with garments of protection. 
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WA-JA-S AL-LANA DhAHIRAM-MIN *UQULINA 
WA MUHAYMINAM-MIN °ARWAHINA 
WA MUSAKhKhIRAM-MIN *ANFUSINA 


Enable our minds to be of help to us, our spirits to be guardians 
(over our selves), and our selves (nafs) to be under restraint. 
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KAY NUSABBIHAKA KAThIRANW 
WA NADhKURAKA KATHIRAN *INNAKA KUNTA BINA BASIRA 


So that we might glorify You often and remember You abundantly, 
(for) truly Your insight penetrates us. 


Pe “ 
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WA HABA LANA MUShAHADATAN TASHABUHA MUKALAMAH 


Grant us witnessing accompanied by dialogue. 
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WA-F-TAH ?ASMA‘ANA WA *ABaSARANA 


Open our hearing and our intuitive vision. 
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WA-Dbh-KURNA °IDhA GhAFALNA ‘ANKA BI°AHSANI 
MA TADbKURUNA BIHI *IDhA DhAKARNAK 


Remember us whenever we forget You, 
by the best of that by which we have remembered You. 
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weal | 3! 44 ee ie asl i eae 3! ea 


- ad 


WA-R-HAMNA "IDbA “ASAYNAKA BP?ATAMMI MA 
TARHAMUNA BIHI *IDhA *ATASNAK 


Be Mercy Full to us when we disobey You 
just as You are Mercy Full to us when we obey You, 
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WA-Gh-FIR LANA DhUNUBANA 
MA TAQADDAMA MINHA WA MA TA?AKhKhAR 


and forgive us our misdeeds, both the former and the latter. 
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WA-L-TUF BINA LUTAFANY-YAHJUBUNA ‘AN GhAYRIKA 
WA LA YAHJUBUNA ‘ANK 


Be tender to us with a tenderness that veils us from other than You, 
and does not veil us from You. 


FA°INNAKA BI-KULLI ShAY7IN ‘ALIM 
And truly You know all things. 


ea on eae eae 
> ALLAHUMMA 
"INNA NAS?ALUKA LISANAR-RATBAN BI-DBIKRIK 


Oh Allah, we beseech You for a tongue wet with Your Remembrance, 


2 on a 
WA QALBAM MUNA?’A°AMAM BIL-ShUKRIK 
and a heart graced by thanking You, 
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WA BADANAN HAYYINAN LAY YINAM BETA‘ATIK 


and a responsive body (that) easily yields to Your obedience. 
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WA-‘TINA MA‘A DhALIKA MA LA ‘AYNUN RA°AT WALA 
"UDRUNUN SAMI‘AT WA LA KhATARA ‘ALA QALBI BASPAR 


Impart to us, with all that, what no eye has seen and no ear has heard and 
no human heart has ever imagined, 


KAMA °AKhBARA BIHI RASULUKA MUHAMMADUN 
SALLA-LLAHU °ALAYHI WA ALIHI WA SALLAM 


such as related by Your Messenger, Muhammad, 
blessings of Allah be upon him and his family and peace, 


a e ; a a a = fc : o + 
HASBA MA ‘ALIMTAHU BI-*ILMIK. 


counted in accord with the Knowledge given to him of Your Knowledge. 


WA-GhNINA BILA SABABINW- 
WA-Ja°ALNA SABABA-L-GhINA LI-°AWLIA°IK 


Enrich us without reason, 
and make us a means of enrichment to Your ’Awliya’, 
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WA BARZAKhAM BAYNAHUM WA BAYNA °A‘DACIK 


and a barrier between them and Your enemies. 


tiga Ss 
-INNAKA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


Truly You have Power over all things. 
(3:26) 


oS AS we 
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ALLAHUMMA “INNA NAS’ ALUKA *IMANAN DA?IMA 


Oh Allah ,we beseech You for a faith (that is) everlasting, 


eae C13 att. io 
WA NAS°ALUKA QALBAN KhbAShIA 


and we beseech You for a heart (that is) submissive, 
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WA NAS?ALUKA “ILMAN-NAFI‘A 


and we beseech You for knowledge (that is) beneficial, 
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WA NAS°ALUKA YAQINAN SADIQA 


and we beseech You for a certainty (that is) genuine, 
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WA NAS’ALUKA DINAN QAYYIMA 


and we beseech You for a religion (that is) straight, 


OU Ee aT LS; 
WA NAS*ALUKA-L-*AFIYATA MIN KULLI BALTY YAH 


and we beseech You for well being (that is free) from every affliction, 
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WA NAS°®ALUKA TAMAMA-L-°AFIYAH 
WA NAS*ALUKA DAWAMA-L-‘AFTY AH 
WA NAS°ALUKA-Sh-ShUKRA ‘ALA-L-‘AFTYAH 


and we beseech You for complete well being, 
and we beseech You for continual well being, 
and we beseech You for thankfulness upon being well. 
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pee coll aus 5 
WA NAS°ALUKA -L-GHINA ‘ANEN-NAS 


(3 x) 
And we beseech You for freedom from the need of people. 
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ALLAHUMMA °INNA NAS?ALUKA-T-TAWBATA-L-KAMILATA 
WA-L-MAGhFIRATA-Sh-ShAMILAH 


Oh Allah, we beseech You for repentance (that is) complete and 
forgiveness (that is) all-inclusive, 
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WA-L-MAHABBATA-L-KAMILATA-L-JAMIATA 
WA-L-KhULLATA-S-SAFTY AH 


and love (that is) perfectly joined and friendship (that is) pure, 
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WA-L-MA‘RIFATA-L-WASI°ATA WA-L-°ANWARA-S-SATI AH 


and inner knowledge (that is) vast and illumination (that is) radiant, 
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WA-Sh-ShAFA‘ATA-L-QA°IMATA WA-L-HUJJATA-L-BALIGhAH 


and intercession (that is) sustained and proof (that is) decisive, 


WA-D-DARAJATA-L-‘ ALIY AH 


and a rank (that is) exalted. 


WA FUKKA WA ThAQANA MINA-L-MA‘SIYATI WA RIHANANA 


Release (from the) fetters of disobedience 
and (from the) pledge of retribution 
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- ” a. 
- - - - ro - 


MIN-NI°MATI BI-MA WAHIBI-L-MINNAH 


through the Grace bestowed by the bounties of The Benevolent. 
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ALLAHUMMA °?INNA NAS "ALUKA-T-TAWBA TA 
WA DAWAMAHA WA NA‘UDhU BIKA 
MINA-L-MA‘SIYATI WA °ASBABIHA 


Oh Allah, we beseech you for repentance and its continuity 
and we take refuge with You from rebellion and its causes. 


“oO Ale 


Ege 
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WA DbAKKIRNA BI-L-KhAWFI 
MINKA QAB&aLA HUJUMI KhATARATIHA 


Remind us to fear You before the onslaught (of the) hallucinations 
of the rebellious mind’s desires, 
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WA-H-MILNA °‘ALA-N-NAJATI MINHA 
WA MIN-T-TAFAKKURI FI TARA°*IOQIHA 


and induce us to safely escape it 


and from dwelling in the contemplation of its ways. 
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WA-M-HU MIN QULUBINA HALAWATA 
MA-J4-TANAYNAHU MINHA 


Erase from our hearts the sweetness 
of that which you have made forbidden to us, 
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WA-S-TABADILHA BI-L-KARAHATI LAHA 
WA T-TA‘MI LL-MA HUWA BIDIDDIHA 


and replace it with aversion to it and a taste for what (is) contrary to it. 
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WA °*AFID ‘ALAYNA MIM BAHRI KARAMIKA WA ‘AFWIK 


Endow us from the ocean of Your generosity and pardon, 


HATTA NAKhRUJA MINA-D-DUNYA ‘ALA-S-SALAMATI 
MIN WABALIHA 


so that we leave this world with peace 
from the downpour of its calamities. 
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WA-Ji-°ALNA ‘INDA-L-MAWTI NATIQINA 
BI-Sh-ShAHADATI °ALIMINA BIHA 


And grant us that at (the time of) death 
we may say the Words of Witnessing (shahadatayn) with understanding. 


ae eo eee 
WA-R°AF BINA RA°?FATA-L-HABIBI BI-HABIBIHI 
"INDA-Sh-ShADA*IDI WA NUZULIHA 


Be kind to us as the lover is kind to his beloved 
in (the times) of hardship and affliction. 
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WA °ARIHNA MIN HUMUMI-D-DUNYA WA GhUMUMIHA 
BI-R-RAWHI WA-R-RAYHANI °ILA-L-JANNATI WA NA‘IMIHA 


Ease the grief of this world and its veils of sadness 
by the Spirit and the sweet scent of the Garden and its blessings. 
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_ ALLAHUMMA °INNA NAS’ ALUKA TAWB ATAN 
SABIQATAN MINKA “ILAYNA LI-TAKUNA TAWBATUNA 
TABI‘ATAN *ILAYKA MINNA 


Oh Allah, we beseech You that You turn to us 
so that in turn we may return to You in repentance. 


eT OL ST Sales UL Salt oo Lay 
WA HAB4 LANA-T-TALAQQI MINKA 
KATALAQQI] AADAMA MINKA-L-KALIMAT 


_Grant us (the ability) to recieve from You, 
as Adam x@ did receive from You — The Words* 
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LEYAKUNA QUDWATAL LI-WALADIHI 
FI-T-TAWBATI WA-L-’°ASMALI-S-SALIHAT 
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that he might be an exemplar for his descendents 
in repentance and deeds (of) righteousness. 


wl ere iL aed 
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WA BA‘ID BAYNANA WA BAYNA-L-‘INADI WA-L-*ISRARI 
WA-Sh-ShABAHI BIIBaILISA RA°SI-L-GhUWAH 


Separate us from stubbornness and persistence (in error) 
and the imitation of "Iblis, chief of the seducers. 


“This refers to the ‘Words’ by which Adam and Hawwa x@ asked forgiveness from 
Allah 3 afer their dosobedience in the Garden. These words are found in 723, 
“Our Lord, we have wronged ourselves. If You do not forgive us and have mercy 
upon us we are lost.” They are, in conjunction with repentance (tawbah), the Keys 
of Return by which Adam and Hawwa 2 (and by extension all humanity) are 
granted by Ailah 4 the possiblity of returning to the Garden of Paradise (jannah). 
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WA-Ja° AL SAYYPAATINA SAIYY°AATI MAN *AHBABAT 


And make our bad actions the bad actions of those You love. 
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WA LA TAJ&°AL HASANATINA HASANATI MAN *ABaGhADT 


And do not make our good deeds to be the good deeds 
of those whom You hate. 


slie past! ow iy Y pl 3G 
FA-L-*IHSANU LA YANFA‘U MA‘A-L-BUGhDI MINK 


Righteous deeds (have) no benefit with Your hatred. 


eG, 


WA-LISA’ATU LA TADURRU MA‘A-L-HUBBI MINK 


And bad actions do not harm with Your love. 


WA QAD& *ABAHAMTA-L-°AMRA CALAYNA 
LI-NARJUWA WA NAKhAF 


Truly You made the order ambiguous upon us 
so that we (both) hope and fear. 


' FA?AAMIN KhAWFANA 
WA LA TUKbAYYIB4 RAJA°ANA WA ‘TINA SU°LANA 


So render us secure from fear, fai] not our hope and grant our request. 
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FAQADA °A‘TAYTANA-L-°IMANA MIN QABALI°AN NAS°ALAK 


You gave us secure faith (*imdn) before we (even) asked You. 


- oo - 
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WA KATABAaTA WA HABBABAaTA WA ZAYYANTA WA 
KARRARTA WA °ATLAQATA-L-?ALSUNA BIMA BIHI TARIAMT 


You have written (our destiny), made us love (the good), 
beautified (our beings), made us loathe (the evil within us), 
and liberated (our) tongues with what You (have) brought across 
(from the Lahut to the Mulk) [ie: al-Qur°an). 


FANI*AMA-R-RABBU 
*ANTA FALAKA-L-HAMDU ‘ALA MA *AN‘AMT 


(Oh) Gracious Lord, 
to You (is) the Praise for the Grace (You) bestow. 


FAGHFIR LANA 
WA LA TU‘AQIBANA BI-S-SALBI BA‘DA-L-‘ATA? 


So forgive us and do not redress us by withdrawing after (Your) giving, 


Lal glay> 5 peu oh V5 


WA LA BI-KUFRANI-N-NI°AMI WA HIRMANI-R-RIDA 


neither by hiding (from) us (Your) Grace 
nor denying us (Your) Contentment. 
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ALLAHUMMA RADDINA BEOADA’ IKA 
WA SABBIRNA “ALA TA‘ATIKA WA SAN MA‘SIYATIK 


Oh Allah, make us content with Your Decrees 
and patient in obedience to You and (keep us from) defying You, 
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WA ‘ANI-Sh-ShAHAWATI-L-MUJIBATI-LI-N-NAQ8SI 
° AW -L-BU‘DI “ANK 


and from the desires that cause (us) to wane or (be) remote from You. 


5 seh ee 
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WA HABA LANA HAQIQATA-L-*IMANI BIKA 
HATTA LA NAKhAFU GhAYRAKA WA LA NARJUW GhAYRAK 


Grant us True Security (’imdan) in You until we neither fear anyone 
other than You nor hope in any one other than You, 
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WALA NUHIBBA GhAYRAKA WALA NA‘BUDA ShAY°AN SIWAK 


nor love anyone other than You nor woship anyone other than You. 


WA *AWZI°NA SbUKRA NASMA?IKA 
WA GbATTINA BI-RIDA’I “AFTYATIK 


Prompt us to be thankful (for) Your Grace, 
and wrap us in the cloak of Your well being. 
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WA-N-SURNA BI-L-YAQIN WA-T-TAWKKULI ‘ALAYK 


And grant us victory through certainty and confidence in You. 


WA-S-FIR WUJUHANA BI-NURI SIFATIK 


Make our faces shine with the Light of Your Attributes. 


WA *ADHIKNA WA BASbShIRNA YAWMA-L-QIYAMATI 
BAYNA °AWLIYA°VIK 


Make us Jaugh and rejoice on the Day of Resurrection 
among Your Friends (al-’awliya). 
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WA-Ja°AL YADAKA MAB&SUTATAN ‘ALAYNA WA ‘ALA 
*AHLINA WA ?AWLADINA WA MAM-MA‘ANA BI-RAHMATIK 


Make Your Hand (to be) spread open upon us, 
our families, our children and those with us by Your Mercy. 


WA LA TAKILNA “ILA °*ANFUSINA TARFATA ‘AYNINW 
WA LA °AQALLA MIN DbALIK 


And do not leave us to our selves (nafs) for a blink of an eye 
or less than that. 
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YA NI°MAL-MUJIB4 * YA NI°SMAL-MUJIB&4 * YA NI°MAL-MUJIBA 
(3 x) 


Oh Most Gracious Respondent. 


YA MAN HU WA HUWA FI ‘ULUWWIHI QARIB4 


Oh You who are He— He in His Exaltedness, Near. 
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YA DhA-L-JALALI WA-L-°*IKRAM 


Oh Possessor of Sublimity and Magnanimity. 
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YA MUHITAM BI-L-LAYALI WA-L-°AYYAM 


Oh You who encompass the nights and the days 


eres ea eT is 


oer °T1LAYKA MIN Seaman WA SU? ie WA 
ShIDDATI-L-° ADhABa WA *INNA DhALIKA LAWAQI°UM- 
MALAHU MIN DAFI‘IN °IN LAM TARHAMNIY 


| I complain to You of the obscurity of the veil, the evil of the reckoning, 
and the severity of chastisement that will surely befall me, 


there is none that can ward it off, if You do not have Mercy on me. 
eid 
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LAA °ILAHA °ILLA °AN TA SUBAHANAKA 
*INNIY KUNTU MINA-Dh-DhALIMIN: 
(3x) 
No deity except You. Yours is The Glory, 


truly I have been of the oppressors. 
(21:87) 
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WA LAQADA ShAKA *ILAYKA YA°QUBU FAKhALLASTAHU MIN 
HUZNIH WA RADAD&TA ‘ALAYHI MA DhAHABA 
MIM BASARIHI WA JAMA‘TA BAYNAHU WA B AYNA WALADIH 


Ya‘qub x pleaded with You and You removed his sorrow, 


and You restored his lost sight and reunited him with his son x 
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WA LAQAD4 NADAKA NUHUM- 
| MIN QAB&LU FA-NAJJA YIAHU MIN GhAMMIH 


| Also Nuh x@ called You in the past and You saved him from his grief. 
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WA LAQAD&A NADAKA ° AYYUBU 
MIN BA°ADU FA-KAShAFTA MA BIHI MIN DURRIH 


Later *Ayyib @ called to You and You removed his afflictions. 
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WA LAQAD4 NADAKA YUNUSU 
FANAJJAYTAHU MIN GhAMMIH 


Also Yunus < called to You and You saved him from his grief. 
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WA LAQAD&A NADAKA ZAKARIYYA 
FAWAHABaTA LAHU WALADAM-MIN SULBIHI 
BA*DA YA’SI°? AHLIHI WA KIBARI SINNIH 


Zakariyya x called to You and You gave him a son x@ of his own 
after his wife despaired and he was great (with) years. 


WA LAQADA °ALIMTA MA NAZALA BI-? IBARAHIMA 
FA°ANQADhTAHU MIN-NARI *“ADUWWIH 


And truly You knew what descended on “Ibrahim 
and You delivered him from the fire of his enemy. 
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WA °ANJAY TA LUTANW-WA ° AHLAHU 
MINA-L-° ADbABI-N-NAZILI BI-Q AWMIH 
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And You saved Lut <@ and his family 
from the afflictions that descended on his people. 
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FAHA °ANA DhA °ABaDUKA °IN TU *ADhIBaNI BI-JAMI°I MA 
“ALIMTA MIN ‘ADhABIKA FA°ANA HAQIQUM Pee. 


So here I am, Your slave, if You punish me 
by all the means of your chastisement, You know I deserve it. 
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WA °IN TARHAMNI KAMA RAHIMTAHUM 
MA‘A ‘ADhIMI ?TaRAMIY 
and if You have Mercy on me as You had Mercy on them, 
despite the enormity of my outrages, 
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FA*ANTA °AWLA BI-DhALIKA 
WA °AHAQQU MAN *AKRAMA BIH 


then You (are ) the One who has (the Mercy) 
and has the right (to be) Generous with it. 


FA-LAYSA KARAMUKA MAKhSUSAN BI-MAN °ATA‘AKA 
WA °AQAaBALA ‘ALAYK 


Your Mercy is not specific only to those who obey You or turn to You. 
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BAL HUWA MAB&DhULUM BI-S-SABAQI LIMAN ShI°TA 
MIN KhALQIKA-WA °IN ‘ASAKA WA ?A‘RADA ‘ANK 


Rather it is spent freely and spontaneously on whomsoever You wish of 
Your creatures, even though they disobey You and turn from You, 
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WA LAYSA MINA-L-KARAMI 


°ALLA TUHSINA *ILLA LIMAN *AHSANA *ILAYK 


as itis not from Divine Munificence 
that You should give only to those who obey You, 
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WA °ANTA-L-MIFDALU-L-GhANIY Y 


for You are Most Generous — Beyond Need. 


clad oe ll es ol pol cw be 
se eat cl 


BAL MINA-L-KARAMI *AN TUHSINA *ILA MAN °ASA°A 
*TLAYKA WA ?ANTA-R-RAHIMU-L-‘ALIYY 


Rather it is generous that You be Generous to those who (gave) otfense 
to You for You are the Compassionate, the High. 
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KAYFA WA QAD4 °*AMARTANA °AN NUHSINA 
ILA MAN ?ASA°A *ILAYNA 


Just as You have ordered us to do good to those who offend us, 
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FA*ANTA °AWLA BI-DhALIKA MINNA 


so it is that You are more worthy of that than are we. 
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RABBANA DhALAMNA °ANFUSANA WA “°IL-LAM TAGhFIR 


LANA WA TARHAMNA LANAKUNANNA MINA -L-KhASIRIN 
(3 x) 
Our Lord we have opressed ourselves. 
If You do not forgive us and have not mercy upon us, 
surely we are among the lost. 
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YA ALLAH * YA ALLAH * YA ALLAH 
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YA RAHMAN * YA RAHMAN = YA RAHMAN 
Oh Mercy Full * Oh Mercy Full * Oh Mercy Full 
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YA QAYYUM * YAQAYYUM »* YA QAYYUM 


Oh Self Subsistent One 
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YA MAN HUWA HUWA YA HUW 
Oh He that is He — Oh He 


"IN LAM NAKUN LLRAHMATIKA *AHLAN °AN NANALAHA 
FA-RAHMATUKA °AHLUN °AN TANALANA 


If we are not deserving of reaching Your Mercy, 
yet does Your Mercy deserve to reach us. 
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* YARABBAH * YARABBAH * YARABBAH »* 
«YA MAWLAH » YA MAWLAH » YA MAWLAH « 


¢OhLord * OhLord * Oh Lord * 
Oh Master * Oh Master * Oh Master ¢ 


YA MUGhIThU MAN ‘ASAH 


Oh saving rain (of grace) that falls upon those who rebel, 
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°AGHITHNA *° AGRITHNA * °AGhITHNA 


our down upon us * pour down upon us * pour down upon us, 
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YA RABBU YA KARIM * WA-R-HAMNA * 
YA BARRU YA RAHIM 


Oh Sustainer, Oh Most Gracious * Have Mercy on us. * 
Oh Beneficent, Oh Compassionate. 


Ree st ae 


ra 


Tw le - 


Eo At is AS AP we 
is eee ee 


a 


YA MANW-WASI' A KURSIY YUHU-S-SAMAWATI WA-L-*ARD * 
WA LA YA°UDUHU HIFDhUHUMA 


Oh You whose Base is wider than the heaven and the earth 
and He is never weary of preserving them. 
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mel Lal yo 
WA HUWA-L-SALTY YU-L-‘ADhIM 


He ts the Exalted, the Tremendous. 
(2:255) 


(ie See et Bm, 
°AS°ALUKA-L-IMANA BLHIFDhIK 


I ask You for surety in Your protection, 
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*"IMANANY-YASKUNU BIHI QALBI MIN HAMMI-R-RIZQI 
WA KhAWFI-L-KhALQa 


a surety whereby my heart is tranquil 
from anxiety over (my) daily sustenance and fear of people. 


WA-Q84-RUB4 MINNI BI-QUD4RATIKA QURBAN TAMHAQU BIHI 
‘ANNI KULLA HUABIM-MAHAQATAHU ‘AN *IBARAHIMA 
' KhALILIKA FALAM YAHTAJ4 LI-JIBRILA RASULIK 


Draw close to me by Your Power, so close that You obliterate by (Your 


Closeness) every veil which You removed from "Ibrahim x Your Friend 
(so that) he had not need of Jibril x2 Your Messenger. 


WA LA LISU’ALIHI MINKA 
WA HAJABATAHU BI-DbALIKA “AN NARI ‘ADUWWIH 


Nor did he ask of You, but You veiled him from the fire of his enemy. 
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WAKAYFA LA re AN MAAR ATE cue DAT 
MAN GhAYYABAaIAHU ° AN MANFA‘ ATI-L-? AHIBBA® 


How should not one be veiled from the harm of his enemies, he 
from whom You withdrew the benefits of lovers. 
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KAL?A °INNIY °AS°ALUKA 
°AN TUGRAYYIBANI BI-QURBIKA MINNIY . 


Nay, I beseech You to conceal me by Your closeness to me. 
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HATTA LA? ARK WALA °AHUSSA BI-QURBI ShAYINW- 
WA LA BLBU “DIE ‘ANNIY 


Until I do not see and I do not feel 
the nearness of any thing or the remoteness of (any thing). 


. pene: bit as wake eb] * 
"INNAKA °ALA KULLI ShAY°IN QADIR 


Truly You have Power over all things. 
(3:26) 
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"AFAHASIBATUM ° ANNAMA KhALAQ4NAKUM © ABAThHANW- 
WA °ANNAKUM °ILAYNA LA TURJA“UN 


Did you reckon that We created you for no reason 
and that you would not be returned to Us? 
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FATA‘ALA-LLAHU-L-MALIKU-L-HAQQ& * 
LAA *ILAHA *ILLA HUWA RABBU-L-‘ARShLL-KARIM 


Thus Exalted ts Allah the King, the Truth, 
(there is) no deity except He, Lord of the Noble Throne. 


ash es pte a ed 


WA MANY-YAD‘U MA‘A-LLAHU *ILAHAN *AKhARA 
LA BURHANA LAHU BIH 


And he who calls to a deity other than Allah 
has no proof of (the other or) by (the other), 
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FA*?INNAMA ore ‘INDA RABBIH 


thus his account is with his Lord. 
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*"INNAHU LA YUFLIHU-L-KAFIRUN 


Truly the unbelievers will not prosper, 


WA QUR-RABBI-Gh-FIR WA-R-HAM 
WA °ANTA KhA YRU-R-RAHIMIN 
so Say: My Lord; forgive and have mercy, 


for You are the best that shows mercy. 
(23:115-118) 
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HUWA-L-HAY.YU LAA *TLAHA "TELA HUWA 
FAD&‘UHU MUKhLISINA LAHU-D-DIN 


He is The Living One, (there is) no deity other than He, 
so call upon Him, making religion sincere for Hum. 
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AL-HAMDU LI-LLAHI RABBI-L-‘ALAMIN 


Praise be to Allah, the Sustainer of the Worlds. 
(1:2 & 40:65) 
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°INNA-LLAHA WA MALAAA “*IKATAHU 
YUSALLUNA ‘ALA-N-NABIYY 


Truly Allah and His angels shower blessings on the Prophet 
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YAA °AYYUHA-L-LADbINA *AMANU 
SALLU ‘ALAYHI WA SALLIMU TASLIMA 


Oh you who believe! 
Ask blessings upon him and salute him (with) serene peace 
(33:56) 
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ALLAHUMMA SALLI WA SALLIM ‘ALA SAYYIDINA 
MUHAMMADINW-WA ‘SALA AALI SAYYIDINA MUHAMMAD 


Oh Allah prayers and peace be upon Our Liege-lord Muhammad, 
and upon the family of our Liege-lord Muhammad, 
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KAMA SALLAYTA ‘ALA SAYYIDINA *IB4aRAHIM 
WA ‘ALA AALI SAYYIDINA *IBARAHIM 
as You did pray upon our Liege-lord “Ibarahim, 
and the family of our Liege-lord *Ibarahim. 
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WA BARIK SALA SAYYIDINA MUHAMMADINW- 
WA ‘ALA AALI SAYYIDINA MUHAMMAD 


And blessings be upon Our Liege-lord Muhammad, 
and upon the family of our Liege-lord Muhammad, 
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KAMA BARAKTA ‘ALA SAYYIDINA *IBaRAHIMA 
WA ‘ALA AALI SAYYIDINA °*IBARAHIMA FIL-‘ALAMIN 


as You did bless our Liege-lord °Ibarahim, 
and the family of our Liege-lord *Ibarahim, in all the worlds. 
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*INNAKA HAMIDUM-MAJIDA 
You are the Praised, the Glorified. 


The Hizb is complete. 


It is customary on completion to read the following supplication 
or some variant composed by one or another of the shuyikh of the order. 
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WA SALA-LLAHU ‘ALA SAYYIDINA 
WA NABIYYINA WA ?AMIRINA WA MAWLANA 
WA ShAFIYISNA WA HABIBINA 
MUHAMMAD 
TAHA 
YA SIIN + HA MIM 
KhATIMI-N-NABIY YIN 
AL-MURSALI-RAHMATA-L-LI-‘ALAMIN 
MIR-RABBI-L-‘ALAMIN 
SALLA-LLAHU ‘ALAYHI WA ALIHI WA SALLAM 


And the Greetings of Allah upon our Liege-lord 
and Prophet and Commander and Protector 
and Intercessor and Beloved, 
Muhammad 
TA HA 
YA SHIN «+ HA MIIIM 
Seal of the Prophets, 
the Messenger of Mercy to all the Worlds 
from the Lord of all the Worlds. 
Benedictions of Allah upon him and his family and peace. 


Supplication 
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WA SALLAMUN ‘ALA JAMII -L“ANBIYA?] WA-L-MURSALIN 
WA JAMII-L-MALAAAPIKATI- WA-L-MUQARRABIN 
WA-R-DA ‘AN?AHLE-L-KISA?] WA ALI-L-BAYTI-L-KIRAM 
WA ?ASHABIHI?AJ4MA‘IN WA-T-TABISINA WA TABISIHIMA 
WA JAMII MAShAIKhINA WA MURRABINA 
WA MURSHIDINA ?ILLA ALLAHI TA'ALA 
BIPIHSANIN WA?IMANIN WA?ISLAMIN 
>ILA YOWMI-D-DIN 
YA ?ARHAMA-R-RAHIMIN 


And peace be upon all of the Prophets and Messengers 
and all of the Angels and Those Brought Near, 
and contentment be upon the People of the Cloak 
and the Family of the Noble House 
and upon all of the Companions and Followers and their Followers, 
and all of our Venerable Masters and those who Foster us 
and our Guides to Allah the Most High, 
with abiding goodness and faithful belief and peaceful self-surrender 


until the Day of Judgement. 
Oh Most Merciful Bestower of Compassion. 
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*?ALFU SALLAM *?ALFU SALLAM * 
>? ALFU ?ALFI SALLAMIN Fi QULUBINA 


Thousand fold Peace, Thousand fold Peace, 
Thousand, thousand fold Peace in our Hearts. 
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SUB4HANA RABBIKA RABBLL-L‘IZZATI ‘AMMA YASIFUN 
WA SALAMUN ‘ALA -L-MURSALIN 
WA-L-HAMDU LILLAHI RABBI-L-‘ALAMIN 


Glorified be your Sustainer * The Lord of Glory and Mercy + 
beyond all which they attribute . 
And Peace be upon the Messengers, 


And Praise be to Allah, the Lord of all the worlds. 
(37:180-2) 


Recite on each of your ten fingers. 
Start with the little finger of the right hand & end with the thumb of the left hand. 


eee IN alll 
ALLAHU-R-RAHMAN 


(10x) 
Allah — The Mercy Full 


Then read al-Fatihah five times 
The first time for the Prophet, blessings of Allah and peace be upon him. 
The second time for the People of his Household, peace be upon them. 
The third time for your Shaykh and all of the pure Shuyukh of all the Turigq, 
Allah sanctify their Secret. 
The fourth time for your Family. 
The fifth time for all Beings — past, present and future — on the Way to Allah. 


#% The Vowel Signs, their Names & Affect On Reading ¥ 


| AFFECT | SOUND NAME |||_AFFECT__| SOUND | FORM | NAME | 
es |e 
= 1 
a | oe ee 
- 4 
oa = me 
ee Silent | > 
ce pre er Pr ee [| 
Pecos [wane 3 | SM YY Ms | ~ 
: [.<, | Guardian Doubles | BBA,BBI Tashdid 
2,4,or 6 counts ss s Adds ‘an’, ‘un’ BIN|” = : 
rules of taiwid of any word ty 
Stop 


the ‘29th’ letter 


} Ignore seat and 
read sign. 


DAL BA? 
<= ae 


[xs | 
jaw | sen 
= | «| =| 


vise [| Acerendl Vine a Tes 
Ea re ee ee ee 
a ne | OF 
am [sw [mo | oo | sw | ew | ow | 200 


@ A Brief Note on theTransliteration of Arabic @ 
We have used the standard MESA system modified as In Hart's Rules so that any Arabic 
letter ending In an *h’ sound (th. dh, kh. sh. dh. gh) has been clearly distinguished as "h’ 
to avold confusion between it and a follow-on “h’. In the case of al-hurtifu-sh-shamsiyyah 
the '! in the article ‘al’ is absorbed as in “ash-shams’, Assimilation {idgham| \s indicated 
by a ‘A’ as in mafy-yasha’ and echoing (qal-galak) by using the unaccented mute *4* as In 
"ibdréhim'. Transiteration at best is an approximate aki to correct Arabic pronunciation, 
In the absence of a teacher a careful listening to the recital of the Qur'an by well known 
and widely accepted readers (gurr@} with text in hand should further clarify these tables. 


RT The 28 Arabic EpHerS: their Names & Various Forms 1s 


| FINAL MEDIAL aLfiriaL] aLone| NAME NAME | 


ExESEsesca peepee [> am 
Score 


# The Arabic Alphabet & Approximate English Phonics * 


Ee dS FY SB 
as in thus] as inday | asin loch! none as in jet | as in thin] as in tale | as in ball | as in path 
none none as in tall | asin a as in saw | as in 2 as in sun | as in zero} as in ray 

as in way | as in hay | as in now] as in map|_asin lit | as in kin | as in caw] as In far none 


Phonic Vowel Equivalents Doubled Vowels 


2 ee + 
ASH-SHAMS =, p—o-=J| 


al-hurifu-sh-shamsiyvah 
teth, Leth, 1, 4.8. sh, 5.d.tdh, ln 


AL-QAMAR mee 


al-hurilu-[-qamarciy yah 
a,b. j,b.kho, gh, thg,k,m.h, wey 


{4° marbitah = AT. 
AH in pausal form 


the shadbdbuli kegel for Henspailop of Hise es inieibarion of hearts 
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